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Ⅰ.大会概要 Overview  
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■日程 Schedule

10月25日(土)…予選リーグ
10月26日(日)…予選リーグ・決勝トーナメント・Bトーナメント
October 25 (Sat) ⇒ Preliminary Round  
October 26 (Sun) ⇒ Preliminary Round, 

                    Finals tournament, B-Tournament

■会場 Venue https://j-village.jp/inside

全天候型練習場｜INSIDE FIELD｜ナショナルトレーニングセンター Jヴィレッジ
All-Weather Training Facility “Inside Field” at the National Training Center J-Village

https://j-village.jp/inside


Ⅰ.大会概要(会場に関して) Overview
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■利用制限について
・館内は禁煙です。また館内・駐車場内は火気厳禁です。 
・人工芝エリアの飲食は水のみ可能です。 
・人工芝エリアで「利用できないもの」は下記のとおりです。

～利用できないもの～

ハイヒール・底の硬い靴・革靴・厚底の履物・スパイク類※1・

その他主催者側で適切でないと判断した履き物・

折りたたみ椅子※2・三脚、譜面台※3・タイヤのついたカート

※1 サッカーのトレーニングシューズの利用は可能です。

※2 アコーディオンチェアも利用できません。試合会場内で座る場合は、椅子ではなくレジャーシートなどの使用をお願いいたします。

※3 下にベニヤ板等を敷いても利用はできません。

※飲食について

人工芝エリアでは飲食は禁止です。ただし、水のみ持ち込み可といたします。

ウォーターサーバーを設置します。水や温水を飲んでいただくことができますので、

マイボトルをご持参ください。

水以外(お茶・スポーツドリンク・炭酸水を含む)の飲み物を人工芝エリアで飲んでいる場合
は即時退場といたします。



Ⅰ.大会概要(会場に関して) Overview
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■ Restrictions

・No smoking is permitted anywhere in the facility. Flames are strictly prohibited both inside the building and in the parking lot.

・Only water may be consumed in the artificial turf area. Sports drinks and similar beverages must be consumed outside the 
turf area.

・The following items are prohibited in the artificial turf area:

～Prohibited Items～

High heels, shoes with hard soles, leather shoes, thick-soled footwear, spikes※1,and other shoes not deemed as suitable by the organizer,
folding chairs※2, tripods,  stands, carts with wheels.
※1 Soccer training shoes are permitted.
※2 Accordion chairs are also prohibited. 
※3 Even if you place plywood or similar boards underneath, it still can’t be used.

When sitting within the field, please use leisure mats or similar items instead of chairs.

*Regarding Food and Drink

Consuming food or drink is prohibited in the artificial turf area. However, bringing water is permitted.

Water dispensers will be provided. You may drink water or hot water from these, so please bring your own water 
bottle.

Consuming any beverage other than water (including tea, sports drinks, and carbonated water) in the artificial 
turf area will result in immediate ejection.



Ⅰ.大会概要 Overview

■日本モルック選手権大会本戦への選出について
 ・本大会の優勝チーム、準優勝チームのメンバーに、

 日本モルック選手権大会2026本戦（以下「本戦」といいます）への出場資格が
 付与されます。ただし、準決勝戦もしくは決勝戦において、1セット以上出場した者に限りま
す。

・本大会で優勝もしくは準優勝したチームの選手が本戦への出場を辞退された場合、

繰り上げ出場の打診は行いません。

■About selection for the Japan Mölkky Championship  main tournament ＊Only for Japanese players

・Members of the first- and second-place teams in this tournament 
 will be granted the rights to compete in the 2026 Japan Mölkky Championship main tournament
  (hereafter referred to as the "main tournament").

However, this applies only to those who played in at least one set during the semifinals or finals.

・If a player, who has qualified for the main tournament through a regional block qualifying round, 
  comes in the first- or second-place in this tournament and wishes to participate in the main tournament, 
 he/she  will be required to give up the qualification gained from the regional block qualifying round.
 The runner-up in the regional block the player competed will be asked to advance to the main tournament.

・If a player belonging to the first- or second-place team  in this tournament declines to compete 
in the main tournament, we will not ask the teams that placed third or lower in this tournament 
to advance to the main tournament. 
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Ⅱ.選手受付について Check-in process for players

・チーム代表者のみ1名が受付を指定の時間までに行ってください。
・LivePocketから発行されているQRコードを使用します。
画面等の用意をして受付にお越しください。

※QRコードを事前にスクリーンショットをして頂くか、プリントアウトしてお持ちいただくことを
お勧めします。

・One representative from each team must complete the Tournament Check-in 
by the designated time.

・We will use the QR code issued by LivePocket.
Please come to the reception desk with your QR code ready. 

  ＊We recommend that you take a screenshot of the QR code in advance 
      or print it out and bring it with you.

【受付時間】

10月25日(土) 9:00～
【Check-in】

October 25 (Sat) 9:00AM-
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Ⅱ.選手受付について Check-in process for players

・チームの代表者1名が受付を行い、参加賞と参加選手用の缶バッジを受け取ってください。

・出場する選手の方は、大会中常に缶バッジを身につけてください。

・大会運営側が認めた方以外は、コートエリア(コート設置エリア付近)への立ち入りを禁止します。
このため、参加する選手は、大会中常に缶バッジを着用してください。

缶バッジを着用していない方がコートエリアに立ち入っている場合、

大会スタッフが声がけをすることがあります。ご理解とご協力をお願いします。

・One representative from each team must check in and collect the participation gifts 
and tournament badge for all team members. 

・All participating players must wear the tournament badge throughout the tournament.

・Only authorised personnel are allowed inside the court area. 
All participants must wear their tournament badge throughout the tournament. 
If anyone without tournament badge is found inside the court area, 
tournament staff may ask them to leave.Your understanding is appreciated.
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【来場前にご確認下さい】Livepocket 入場QRコードの出し方

①Livepocketにログイン
MY TICKET から 該当のチケットを探す

②MY TICKET一覧から、
  確認したいチケットの
「チケットを表示」ボタンをクリック

③利用規約をご確認の上
『利用規約に同意してチケットを表示』
ボタンをクリック

受付時にすぐ表示できるよう、
事前に
紙にプリントアウトまたは
スクリーンショットを取り
ご準備いただくことをお勧めします。

チケットが表示されます。

購入完了のメールに記載されたURLをクリックすると、
①の画面になるので以下同様に表示させてください



Ⅲ.スケジュール Schedule
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【1日目：2025年10月25日(土)】 11:30～16:55 予選リーグ

【2日目：2025年10月26日(日)】 9:00～10:55 予選リーグ

   11:45～17:20 決勝トーナメント

   11:45～16:00 Bトーナメント

【Day1：Saturday,October 25, 2025】11:30 – 16:55  Preliminary Round

【Day2：Sunday,October 26, 2025】9:00 – 10:55  Preliminary Round
    11:45 – 17:20  Finals Tournament
     11:45 – 16:00  B-Tournament



Ⅳ.チームNo. Team No. あ～か

「チームNo.」は
「ブロックAまたはB（A-は前半組、B-は後半組）」＋「グループ番号(2桁)」＋「グループ内での枝番号(2桁)」
で構成されています。
Team Number is structured as follows:
Block A or B (A: first-half party/B: second-half party)+ Group number (2 digits)+ Branch number within the group (2 digits)
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Ⅳ.チームNo. Team No. か～ち
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Ⅳ.チームNo. Team No. ち～へ
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Ⅳ.チームNo. Team No. へ～わ
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Ⅳ.グループリスト Group List
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Ⅳ.グループリスト Group List
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Ⅳ.グループリスト Group List
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18



Ⅳ.グループリスト Group List
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Ⅳ.グループリスト Group List
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Ⅳ.グループリスト Group List
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Ⅴ.大会のルール Rules 
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本大会においては、「モルック公式ガイドブック」(以下「ルールブック」といいます)
に示すルールに加え、以下のルールを適用します。

●「投擲」の定義
・本大会においては、原則上投げによる投擲は禁止とする。

●試合コート
・本大会においては、幅5m、長さ11mとする。
ただし、決勝戦に限りフィールドのサイズを広げる。

●ルールブック3.5「屋内の試合コート」の規定は適用しません。

In addition to the rules set forth in the Official Tournament Rules,
(hereafter referred to as the “Rule Book”)
 the following rules will apply to this tournament.
●Definition of the term “throw”
・ In principle, throwing by overhand throwing is not allowed in this tournament.
●Playing fields
・The size of playing fields is 5 m width and 11 m length in this tournament.

However, the field size will be expanded for the finals only.
●The rules for “Indoor playing fields” (IMO tournament rules 3.5) will not be applied.

https://molkky.jp/play/official-rule-book/


Ⅴ.大会のルール Rules 
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●審判員
・本大会においては、

決勝戦及びBトーナメント決勝戦において、主審判及び副審判を配置する。
・決勝戦及びBトーナメント決勝戦以外の試合においては、
審判なし(セルフジャッジ)で試合が行われる。
・それぞれのチームは、ルール遵守の責任を負わなければならない。

・納得が得られない場合、大会本部スタッフが呼ばれる。
ただし、大会本部スタッフを呼んでいる時間も試合時間に含まれる。

●Referees
・In this tournament, a main referee and assistant referees will be

provided for the Final and B-Tournament’s Final.
・The games except the Final and B-Tournament’s Final are played

without referees.
・The teams are responsible for the implementation of the rules. 
・In case of disagreements, tournament headquarters staff will be called.However, 

the time spent calling the tournament headquarters staff will be included 
in the match time
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■試合前の練習について
・大会前日(10/24)は、会場では設営を行っていますので立ち入りはできません。
・大会当日(10/25・10/26)は、コート設営のため、 大会本部からの合図があるまではコートエリアに入ることを禁止しま
す。コート設営後、コート内でのみ練習が可能です。コート設営にご理解・ご協力をお願いいたします。

■試合について
・試合開始前までに余裕をもってコートに集合してください。

・モルック棒は、各コートに用意されているものを使用してください。

持参したモルックセット、モルック棒の使用は認めません。

   滑り止めの粉などの使用は禁止します。手袋やサポーターの使用に関する制限はいたしません。

■Pre-tournament practice
・On the day before the tournament (October 24), entry to the venue is not permitted due to court setup in progress.
・On the days of the tournament (October 25 and 26), access to the court area is prohibited until further notice from the 

tournament headquarters due to court setup.
After the setup is completed, practice will be allowed only inside the court area.
Thank you for your understanding and cooperation.

■About the game
・Please arrive on the court well before the start of the game.
・Please use the Mölkky provided on each court. 

Other Mölkky sets/ throwing skittles are not permitted.
The use of anti-slip powder etc. is not permitted.
There are no restrictions on the use of gloves and wrist guards.

Ⅴ.大会のルール Rules 
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・4名～5名のチームは、セット(50点ゲーム)ごとに出場する選手を変更可能であり、
3名～4名でプレーしてください。
・3名のチームは3名全員がプレーする必要があります。
・3名に満たない場合も試合は行えますが、その分はルールブック5.6．に規定する
 「プレイヤーの不在」として投擲ミス(0点)となります。

・Teams of 4 to 5 players can change the players for each set(50-point games), 
    and play with either 3 or 4 players.
・Teams of 3 players must have all 3 players play. 
    Up to 4 players can play in a set. 
・The missing member(s)will have their own throwing turns,

which will be counted as a throwing error(0 points)each turn.
(See Rule Book chapter 5.6. Absence of a player)

Ⅴ.大会のルール Rules 
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・本大会において、投擲者は60秒以内に投擲を終えなければならないものとします。
投擲時間は、スキットルがすべて立てられ、モルックが戻り、投げられる状態になった時点で

開始しモルックが手を離れ、地面に着地し止まった時点で終了とします。

なお、スキットルが動いている場合は、スキットルも止まった時点で終了とします。

どの位置に着地しても投擲とみなします。

・本大会においては、ルールブック2-3の規定に関わらず、モルックやスキットルが人に当たってから
スキットルを倒した場合は「倒れていない」とみなし、点数になりません。

<安全に関するお願い>
遠投する際は,あらかじめ投擲方向の先にあるコート付近にいる人に、
モルックが飛んでくる可能性があるため注意するよう呼びかけてください。

なお、呼びかけに応じた時間は投擲時間には含まないものとします。

事故防止のため、ご協力の程よろしくお願いいたします

・For this tournament, the time frame for throwing is 60 seconds.
A throw begins when all the skittles are put upright,  
and the Mölkky is in the hand of a player and ready to be thrown, 
and ends when the Mölkky leaves the player‘s hand, 
lands on the ground and stops moving, including all moving skittles, 
no matter where the Mölkky touches the ground first.
・In this tournament, IMO tournament rulebook 2-3 is not applied, 

and if the Mölkky or skittle hits a person before knocking down another skittle, 
it will be considered “not knocked down” and will not be counted.

<Safety Request>
When making a long throw, please first call out to people near the field ahead of your throwing direction,
warning them that the Mölkky may be coming their way.
Note that the time spent issuing this warning does not count toward your throwing time.
We appreciate your cooperation in preventing accidents.

Ⅴ.大会のルール Rules 
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・各対戦の1セット目は、チーム代表者によるじゃんけんやコイントス等で勝ったチームを先攻とする。
2セット目は逆順とする。
※ただし、決勝トーナメントおよびBトーナメントの1回戦においては
予選順位の高いチームから投げ順を選択する。

・決勝トーナメントおよびBトーナメントでの「2セット先取」の試合において、
3セット目を行う場合は、2セット終了時点の合計得点が多いチームを先攻とする。
＊合計得点が同じ場合はじゃんけんで勝ったチームを先攻とする。

・決勝トーナメント決勝戦において
3セット目は1セット目と同様、4セット目は2セット目と同様とする。
5セット目を行う場合は、4セット終了時点の合計得点が多いチームを先攻とする。
＊合計得点が同じ場合はじゃんけんで勝ったチームを先攻とする。

・In the first set of each match, the team that wins a game of 
Rock-Paper-Scissors or a coin toss between team representatives will go first. 
In the second set, the order will be reversed.

※However, in the final tournament and the first round of the B tournament,

   the team with the higher preliminary ranking will select the order.

・ In the case of “2 won sets” game, if there is a need of a third set, 
the team with the higher total points for the two sets will go first.
If a third set is played, the team with the higher total points for the two sets will go first.

・In the case of the Final :
The third set will be the same as the first set, and the fourth set will be the same as the second set.
If there is a need of a fifth set, the team with the higher total points for the four sets will go first.

＊If the total points are the same, the team that Rock-Paper-Scissors won will go first.

Ⅴ.大会のルール Rules 
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・試合開始時に対戦相手が不在で、対戦相手の投擲順になっても不在の場合、
定められた60秒の投擲時間が経過した時点で
時間超過(フォルト)として記録し、投擲ミス扱いとなります。
その後、自身の投擲を終え、再び不在の対戦相手の順番が回ってきた際も
60秒が経過しても不在であれば、同様に時間超過として記録します。
時間超過が3回連続した場合、その選手は失格となり、そのセットを失います。

・試合途中で不在だった対戦相手が戻ってきた場合は、
その時点の試合スコアを引き継ぎ、試合を続行してください。

・対戦相手が棄権している場合、「プレイヤーの不在」(フォルト)として記録し、
「プレイヤーの不在」が3回連続発生したとし、各セット50対0で勝利となります。

・If there is a team that has not arrived, wait 60 seconds for each non-existing player, 
and throw your own turn. Repeat this 3 times, and if not arrived, 
the result would be a win for the participating team(score will be 50:0).

・If an opponent team who was absent returns during the match,
the match score at that point will be retained and the match will continue.

・If an opponent team abstains, it will be recorded and regarded as a three-consecutive
 "Absence of a player (fault) ", with each set awarded a 50-0 victory.

Ⅴ.大会のルール Rules 
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・予選リーグは試合ごとに終了時間の2分前にホイッスルを鳴らします。
  決勝トーナメント、Bトーナメントは試合ごとに終了時間の5分前に鳴らします。

(ただし決勝トーナメント決勝戦、Bトーナメント決勝戦は原則時間無制限とします)
決着が着いていない場合は、ホイッスルが鳴った時点のターン内で
後攻チーム(3チーム以上の場合は最終投擲チーム)が投げ終わった時点で対戦終了とします。

・セットの途中で試合時間終了(ホイッスルが鳴りターン内での後攻チームが投げ終わった時点)
となった場合、セットの勝敗は終了した時点での得点によって決めます。
このとき得点が同じ場合は引き分けとします。

・Preliminary Round：  
the whistle will be blown 2minutes before the end of each games.

Finals Tournament and B-Tournament： 
the whistle will be blown 5minutes before the end of each games.
＊exception 

the Final and the Final of the B-Tournament: in principle, there will be no time limit.
For the game in progress when the whistle blows, the game will end as soon as 
the final throwing team completes their throw within the current turn.

・When the set is not finished, the game win/loss will be decided 
by the small points of the set. If the small points are the same, this will be a tie.

Ⅴ.大会のルール Rules 
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Ⅴ.大会のルール Rules 

For 2-Team Matches (Teams A and B)

• The order of throws is A-B...
• If the whistle blows near the end of the match, the remaining throws will be one throw each for A and B.

Example: A-B-A-whistle > The match ends after B's throw.
Example: A-B-whistle > The match ends after one throw each from A and B.

For 4-Team Matches (Teams A, B, C, and D)

• The order of throws is A-B-C-D...
• If the whistle blows, the remaining throws will be one throw each for remaining teams.

Example: A-whistle > The match ends after one throw each from B, C, and D.
Example: A-B-whistle > The match ends after one throw each from C and D.
Example: A-B-C-whistle > The match ends after D‘s throw.
Example: A-B-C-D-whistle > The match ends after one throw each from A, B, C, and D.

Note:

This rule applies only when all skittles have been set up, the Mölkky stick is with the player 
or placed near the throwing area, and the whistle is blown.

• Example: A-B-whistle > The match ends after one throw each from A and B.
• Example: A-B-C-D-whistle > The match ends after one throw each from A, B, C, and D.

ABの2チームでABの順で投擲する場合、
ABA 笛 > B 終了

ABCDの４チームでABCDの順で投擲する場合、 
A 笛 > BCD 終了

AB 笛 > CD 終了
ABC 笛 > D 終了

ただし、
スキットルが全て立てられ投擲できる状態にあって
モルック棒がAの投擲者に渡されている、または、
投擲エリア付近に置かれている状態で
ホイッスルが鳴った場合にのみ、

AB 笛 >AB 終了
ABCD 笛 >ABCD 終了

が可能です。

＊笛＝ホイッスル
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■スコアシート
・チームの代表者同士でチームごとの投擲順を決め、スコアシートに投擲順を記入してく
ださい。

・スコアシートは1枚のみ用意します。チームとして必要な場合は、各自持参してくださ
い。

・スコアシートの氏名欄やサイン欄には、選手の本名を記載してください。
ニックネームなどは記載しないでください。

・海外チームとの対戦の場合は、チーム名や氏名はアルファベットで記入してください。

・スコアシートへの記入は投擲したチームのメンバーが行ってください。

■score sheet
・The representative of the team should decide on the throwing order for each team,

and write it on the score sheet. 
・Only one scorecard will be provided per court. 

If you need your personal team scoresheet, please bring your own.

・Please write the player‘s real name in the name column and signature column 
on the score sheet. Nicknames are not allowed.

・You must write your team name and member names in alphabet when playing with 
non-Japanese players.

・Members of the team that threw the Mölkky will fill out the score sheet.

Ⅴ.大会のルール Rules 
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■対戦結果の報告
・1日目の試合終了後と2日目の予選リーグ全試合終了後、
各グループの枝番号02※のチームがグループ内の戦績を取りまとめ、

勝敗表をグループ内の全順位が確定していることを全チームの代表者と確認したうえでお持ちください。

（2日目の予選リーグ全試合終了後については、モルックアウトが必要な場合はモルックアウトを終え、

勝敗表も提出してください)
※チームNo.は「ブロックAまたはB」＋「グループ番号(2桁)」＋「グループ内での枝番号(2桁)」で構成されています。

・決勝トーナメント進出を決めたチームが出場を辞退する場合は、そのチームの順位以下のチームの順位を繰
り上げられるものとします。

辞退するチームの代表者はグループ内の順位を確定する際にその旨申し出て、それを反映した順位が記載され
た勝敗表を本部に提出してください。(辞退するチームの代表者も提出時に同行してください)

勝敗表提出後の順位の変更は応じられません。

・予選リーグ中はスコアシートはコートに置いたままにし、

1日目終了後および2日目の予選全試合終了後は、スコアシートと勝敗表をバインダーごと大会本部へお持ち
ください。

・1日目終了後、勝敗表に暫定順位を記載ください。

・決勝トーナメント及びBトーナメントでは試合ごとにスコアシートを大会本部に提出ください。

Ⅴ.大会のルール Rules 
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■About the game(Reporting match results)

・After all games on Day 1 and after all games of the preliminary round on Day 2, the team with branch number 02 
in each group shall bring the match result sheet to the tournament headquarters.

Please ensure that the final rankings within your group have been confirmed with all team representatives in 
advance.

(After the completion of all preliminary round games on Day 2, if a Mölkk-out is needed to determine the ranking, 
please conduct the Mölkk-out and submit the match result sheet with the result included.)

＊Team Number is structured as follows:
       Block  AorB(A- first-half/B-second-half） + Group number (2 digits)  + Number within the group (2 digits)

・If a team that has qualified for the final tournament withdraws from the tournament, 

the ranking of the next team in line shall be elevated.
The representative of the withdrawing team must declare their withdrawal when determining the group rankings, 

and submit a score sheet reflecting the updated rankings to the tournament headquarters. 
(The representative of the withdrawing team must also be present during submission.)

Rankings cannot be changed after score sheets are submitted.
・Please leave the score sheet at the court during the preliminary round.
  After the first day and after all matches of Preliminary Round on the second day,
  please bring the binder and score sheets to the tournament headquarters.

・In the Final Tournament and B-Tournament, 
please submit the score sheet for each game to the tournament headquarters.

Ⅴ.大会のルール Rules 
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Ⅴ.大会のルール Rules 
【スコアシート 見本】
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Ⅴ.大会のルール Rules 
【勝敗表 見本】

※こちらは過去大会(10チーム対戦)のものとなっております。
本大会は7チーム対戦です。
1日目終了時の暫定順位を記入する欄があります。



Ⅵ．予選リーグ Preliminary Round  
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【2025年10月25日(土)】

【2025年10月26日(日)】
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■予選リーグ
【試合形式】

• 各グループ7チームで2チーム対戦の総当たり戦(6試合)で、
1つの対戦につき連続して2セット行う。

• 試合は1つのグループで3コートを使用する。

■Preliminary Round 
【Match Format】
・Each group will consist of 7 teams,with each team playing 

a round-robin format (6 games). 1 game consists of 2 sets.
・Each group will use 3 fields for the match.

Ⅵ．予選リーグ Preliminary Round  



Ⅵ. 予選リーグ Preliminary Round  
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【勝敗決定方式】

・1セットごとに勝敗を決める。各チームの対戦成績は、
引き分けがある場合を除き、原則として2勝、1勝1敗、2敗のいずれかとなる。
・1セット目が時間内に終了しなかった場合は、

1セット目の対戦が終了した時点での得点によって勝敗を決め、
2セット目は両チーム0得点の引き分けとする。

【How to decide the winner 】
・A winner will be decided for each set.

In principle, each team‘s match record will be either “2 wins”, “1 win and 1 loss”,
or “2 losses”, except in cases where there is a “tie”.
・When the 1st set is not finished, the game win/loss will be decided by the small points 

of the set at the time of the whistle(including the last throw after the whistle).
The 2nd set will be both 0 points automatically for both teams.
Furthermore, the second set will be considered a tie with both teams having 0 points.



Ⅵ. 予選リーグ Preliminary Round  
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【順位決定方式】 勝利セット数＞引き分け数＞合計得点＞モルックアウト

・各グループ内の順位は、勝利セット数によって決定(勝利数の多いチームが上位)
・勝利セット数が同じ場合は、引き分け数によって決定(引き分け数の多いチームが上位)
・勝利セット数及び引き分け数が同じ場合は、合計得点によって決定(合計得点が多いチーム
が上位)

【How the rankings are determined】
・The ranking within each group will be decided by the number of the sets won.

(The team with the highest number of won sets have advantage)
・If the number of the sets won are same, the number of ties will decide the ranking.

(The team with the highest number of tied sets have advantage)
・If the number of wins and ties are the same, the total score will decide the ranking.

(The team with the highest number of total score have advantage)



Ⅵ. 予選リーグ Preliminary Round  
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【順位決定方式】
・勝利セット数、引き分け数及び合計得点が同じ場合は、当該チーム間で、
各チーム4投ずつによるモルックアウトにより順位を決定する。
このモルックアウトは、各グループの最後の試合の終了後に行う。

・各グループの上位2チーム計64チームが2日目の決勝トーナメント1回戦、
各グループ3位～6位の計128チームがBトーナメント1回戦へ進む。

【How the rankings are determined】
・If the number of the sets won, tie, and the total score are all the same, 

the ranking will be decidedby Mölkk-out between the teams
・In the event that the number of wins, ties and total points are the same, 

the ranking will be decided by a MölkkｰOut with each team having four throws.
This MölkkｰOut will take place after the final game of each group.

・The top two teams from each group, a total of 64 teams, 
will advance to the Finals tournament on the 2nd day,
and the 3rd to 6th place teams from each group, a total of 128 teams, 
will advance to the first round of the B-Tournament.



Ⅶ. 決勝トーナメント Finals Tournament 
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※決勝戦に記載されている時間は目安の時間です。
決勝戦は、原則、時間無制限としますが、
大会進行状況により急遽試合時間を設定 する可能性がございます。



Ⅶ. 決勝トーナメント Finals Tournament 1,2,3回戦
Round1,2,3  
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■決勝トーナメント：1回戦(64チーム→32チーム)

■決勝トーナメント：2回戦(32チーム→16チーム)

■決勝トーナメント：3回戦(16チーム→ 8チーム)

【試合形式・順位決定方式】

・2チームで対戦を行う。
・1セットごとに勝敗を決める。
・先に2勝したチームが2・3回戦/準々決勝へ進む。

※セットの途中で試合終了時刻を迎えた場合、順位決定方式は以下の通りです。

勝利セット数＞合計得点＞モルックアウト

■Finals Tournament ：Round1(64teams→32teams)
■Finals Tournament ：Round2(32teams→16teams)
■Finals Tournament ：Round3(16teams→ ８teams)

【 Match Format・ How the rankings are determined】
・2 teams will compete against each other.
・A winner will be decided for each set.
・The team to win two sets will advance to Round2・Round3/Quarter finals.
＊If time’s up in the middle of a set.

determine the ranking based on the following priority.
number of sets won > total points > MölkkｰOut



Ⅶ. 決勝トーナメント 準々決勝・準決勝 Quarter finals ・Semi-finals
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■決勝トーナメント：準々決勝戦(8チーム→4チーム)

■決勝トーナメント：準決勝戦(4チーム→2チーム)

【試合形式・順位決定方式】

・2チームで対戦を行う。
・1セットごとに勝敗を決める。
・先に2勝したチームが準決勝戦/決勝戦へ進む。

※セットの途中で試合終了時刻を迎えた場合、順位決定方式は以下の通りです。

勝利セット数＞合計得点＞モルックアウト

■Finals Tournament ：Quarter Finals(8teams→4teams)
■Finals Tournament ：Semi-Finals(4teams→2teams)

【 Match Format・ How the rankings are determined】
・2 teams will compete against each other.
・A winner will be decided for each set.
・The team to win two sets will advance to Semi-finals/the Final.
＊If time’s up in the middle of a set.

determine the ranking based on the following priority.
number of sets won > total points > MölkkｰOut



Ⅶ. 決勝トーナメント Finals Tournament 決勝 The Final   
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■決勝トーナメント：決勝戦

【試合形式・勝敗決定方式】

・2チームで対戦を行う。
・1セットごとに勝敗を決める。
・先に3勝したチームを優勝とする。

■Finals Tournament ：The Final
【 Match Format ・ How to decide the winner 】
・2 teams will compete against each other.
・A winner will be decided for each set.
・The team to win 3 sets will be the winner.

※決勝戦は時間無制限としますが大会の進行状況により急遽試合時間を設定する可能性がございます。

その場合の順位決定方法は 勝利セット数＞合計得点＞モルックアウト とします。

＊The finals is expected to have no time limit, however, due to unexpected circumstances, 
may be liable to change the schedule,determine the ranking based on the following priority.
number of sets won > total points > MölkkｰOut



Ⅷ.Bトーナメント B-Tournament
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※決勝戦に記載されている時間は目安の時間です。
決勝戦は、原則、時間無制限としますが、
大会進行状況により急遽試合時間を設定する可能性がございます。



Ⅷ.Bトーナメント B-Tournament 1回戦～準決勝 Round１- Semi-Finals   
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■Bトーナメント1回戦(128チーム→32チーム)

■Bトーナメント準々決勝(32チーム→8チーム)

■Bトーナメント準決勝(8チーム→2チーム)

【試合形式】
・各グループ4チームで、2セット対戦を行う。
・各セットの投擲順は、1セット目：a → b → c → d 2セット目：d → c → b → a

■ B-Tournament ：Round1(128teams→32teams)
■ B-Tournament ：Quarter finals(32teams→8teams)
■ B-Tournament ：Semi-finals(8teams→ 2teams)

【 Match Format 】
・Each group will have 4 teams and will play 2 sets.
・The throwing order for each set is : 1st set: a→b→c→d 2nd set: d→c→b→a



Ⅷ.Bトーナメント B-Tournament 1回戦～準決勝 Round１- Semi-Finals   
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【勝敗決定方式】

・1セットごとに勝敗を決める。
・1セット目が時間内に終了しなかった場合
終了した時点の得点によって1セット目の勝敗を決める。
2セット目は両チーム0得点の引き分けとする。
・2セット目が時間内に終了しなかった場合
終了した時点の得点によってその2セット目の勝敗を決める。

【How to decide the winner 】
・A winner will be decided for each set.
・When the 1st set is not finished, the game win/loss will be decided by the small points 

of the set at the time of the whistle(including the last throw after the whistle).
The 2nd set will be both 0 points automatically for both teams.
Furthermore, the second set will be considered a tie with both teams having 0 points.
・When the 2nd set is not finished, the game win/loss will be decided by the small points 

of the set at the time of the whistle(including the last throw after the whistle).



Ⅷ.Bトーナメント B-Tournament 1回戦～準決勝 Round１- Semi-Finals   
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【順位決定方式】 合計得点＞勝利セット数＞モルックアウト

・各グループ内の順位は、合計得点によって決定する。(合計得点が多いチームが上位)
・合計得点が同じ場合は、勝利セット数によって決定する。(勝利セット数が多いチームが
上位)
・合計得点、勝利セット数が同じ場合は、当該チーム間で、

各チーム4投ずつによるモルックアウトにより順位を決定する
・各グループの1位チームがBトーナメント準々決勝/準決勝/決勝へ進む。

【How the rankings are determined】
・Ranking is determined by  

 total points > number of sets won > MölkkｰOut
by each team throwing 4 times
・The top team from each group will advance to 

B-Tournament  Quarter-finals/Semi-finals/the Final. 



Ⅷ.Bトーナメント B-Tournament 決勝 the Final
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■Bトーナメント決勝戦

【試合形式・勝敗決定方式】

・2チームで対戦を行う。
・1セットごとに勝敗を決める。
・先に2勝したチームを優勝とする。

■B-Tournament ：The Final

【 Match Format ・ How to decide the winner 】
・2 teams will compete against each other.
・A winner will be decided for each set.
・The team to win 2 sets will be the winner.

※決勝戦は時間無制限としますが大会の進行状況により急遽試合時間を設定する可能性がございます。

その場合の順位決定方法は 勝利セット数＞合計得点＞モルックアウト とします。

＊The finals is expected to have no time limit, however, due to unexpected circumstances, 
may be liable to change the schedule,determine the ranking based on the following priority.
number of sets won > total points > MölkkｰOut
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Ⅸ.コート図 Fields



Ⅸ.対戦表 Match Table 予選リーグ Preliminary Round  
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Ⅸ.対戦表 Match Table 予選リーグ Preliminary Round  

52



Ⅸ.対戦表 Match Table 予選リーグ Preliminary Round  
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Ⅸ.対戦表 Match Table 予選リーグ Preliminary Round  
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Ⅸ.対戦表 Match Table 予選リーグ Preliminary Round  
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Ⅸ.対戦表 Match Table 予選リーグ Preliminary Round  
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Ⅸ.対戦表 Match Table 予選リーグ Preliminary Round  
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Ⅸ.対戦表 Match Table 予選リーグ Preliminary Round  
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Ⅸ.対戦表  Match Table 決勝トーナメント1回戦以降 Finals Tournament Round1
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Ⅸ.対戦表  Match Table 決勝トーナメント1回戦以降 Finals Tournament Round1
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Ⅸ.対戦表 Bトーナメント1回戦 B-Tournament Round1

61コート番号は、地面の状況などにより、位置が変わる場合があります。コートに設置されているコート番号を必ずご確認ください。
Please note that court numbers may change depending on ground conditions. Be sure to check the number displayed on each 

court.



Ⅸ.対戦表 Bトーナメント1回戦 B-Tournament Round1

62コート番号は、地面の状況などにより、位置が変わる場合があります。コートに設置されているコート番号を必ずご確認ください。
Please note that court numbers may change depending on ground conditions. Be sure to check the number displayed on each 

court.



Ⅸ.対戦表 Bトーナメント準々決勝以降 B-Tournament Quarter Finals

63コート番号は、地面の状況などにより、位置が変わる場合があります。コートに設置されているコート番号を必ずご確認ください。
Please note that court numbers may change depending on ground conditions. Be sure to check the number displayed on each 

court.



Ⅹ. 大会中止基準等
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■決行・中止・遅延・中断について ＊ English is on the next page

本大会は雨天決行となります。

中止の際は、開催前日までにHPと大会LINE、ライブポケットからのメールでお知らせします。
中止となる際の判断基準は以下の通りです。

・大会期間中に政府や地方自治体からの要請、そのほか自粛の判断が必要となるとき

・警報(大雨、強風、洪水、大雪)または特別警報が発令、またはそれが予想されるとき、
および開催地に災害等の被害が発生しているとき

・被害が他の地域で発生し、開催地または近隣地域に直接的な影響がない場合でも、

交通機関の乱れにより大会に参加することが困難な場合、または参加することにより

二次災害のおそれがあると予想されるとき

・大会の主催・主管者、競技役員および審判員の確保が困難で、

大会運営に重大な支障を来すと判断されたとき

タイムスケジュールに関しては、天候やその他の事情で競技に支障が生じた場合、

予告なく変更になることがあります。予めご了承ください。
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Ⅹ. Tournament cancellation criteria

■Event Continuation, Cancellation, and Delays
The tournament will proceed in the rain.

In case of cancellation, we will notify you via the  official website,  the tournament LINE, and an email from LivePocket 
by the day before the event.

Cancellation criteria include:

-Government or local authority advisories or requests for event cancellation.
-Weather warnings (heavy rain, strong wind, floods, heavy snow) 

or disaster impacts in the event area.
-Disruption of transportation making it difficult for participants to attend, 

or the potential for secondary disasters.
-Inability to secure key personnel for event operation.

Schedule is subject to change without notice due to weather conditions or other circumstances 
that may interfere with the competition. We appreciate your understanding in advance.


